
Dig a hole to suit the embedded parts 

قم بعمل حفرة لتناسب الأجزاء الخاصة بالمنتج

Put  embedded  part  into  the  hole

قم بوضع الأجزاء الخاصة بالمنتج في الحفرة

Turn on the luminaire 

قم بإضاءة وحدة الانارة

Connect with main power cable , then the connection part 
must be covered by insulated rubber tape firstly , then Must 
be covered by waterproof tape again to make sure 
waterproof, finally put the lamp into the embedded parts

قــم بتوصيــل الكابــل الخــاص بمصــدر الطاقــة، أجــزاء التوصيــل يجــب أن 
تكــون مغطــاة أولا بواســطة شــريط مطاطــي لاصــق، ثــم يجــب تغطيــة 
أجــزاء التوصيــل مــرة أخــرى بواســطة لاصــق مضــاد للمــاء ، أخيــرا قــم 

بوضع اللمبة في الأجزاء الخاصة بها

Note: Please read the instructions carefully before the installation. ملاحظة: برجاء قراءة التعليمات بعناية قبل التركيب.

INSTALLATION INSTRUCTIONS
تعليمات التركيب

For Outdoor Lighting   -  للإضاءة الخارجية

الطاقة 
 

 Power
الجهد الداخل والتردد 

Voltage & Frequency

درجة الحماية
IP  ٦٨

تيار مستمر ١٢ فولت , ٦٠/٥٠ هيرتز
DC12v 50/60HZ

Ip68

1w ١ واط 

Technical Data   -  المواصفات التقنية

SPECIFICATION المواصفات 

1: Stainless steel housing,

strong and durable.

١: غلاف من الفولاذ المقاوم 
للصدأ، قوي ومتين.

3: Rubber seal ring for prevention 
of dust and water splashing.

٣: حلقة مطاطية لمنع الغبار ورذاذ 
الماء.

2: Attractive appearance

and corrosion resistant.

٢: مظهر جذاب 
ومقاوم للتآكل.

MAIN PROPERTIES الخصائص الرئيسية  

Application Fields : مجالات التطبيق :

الديكور الداخلي، الممر، الحديقة ، الشاطئ، ضفة النهر، المستودع 
والسفينة  ...الخ

interior decoration, the corridor, garden，lawn，beach，riverside，
warehouse and ship etc.

INSTALLATION STEPS خطوات التركيب

Safety Direction : توجيهات الحماية :

1.  Electrical appliances must only be connected by qualified persons.

2. Disconnect  the power off before installation.

3. Floor lights must never be installed in basins or depressions of any 

place where water may be collected.

4. Before changing the bulb, please shut off power firstly and wait till 

the bulb is cooled enough.

5. Faulty or broken protection glass must be replaced before lamp is 

working.

6. The light source of this luminaire is not replaceable, when the light 

source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced. 

7. The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be 

replaced; if the cord is damaged, the luminaire shall be destroyed.  

١. يجب أن يتم توصيل الأجهزة الكهربائية فقط من قبل الأشخاص المؤهلين.

٢. قم بفصل التيار الكهربائي قبل البدء في أعمال التركيب.

٣. يجــب عــدم تركيــب المصابيــح الأرضيــة مطلقًــا فــي الأحــواض أو المنخفضــات أو 
في أي مكان يمكن أن تتجمع فيه المياه.

ــاح، يرجــى إيقــاف تشــغيل الطاقــة أولاً والانتظــار حتــى يتــم  ــر المصب ٤. قبــل تغيي
تبريد المصباح بدرجة كافية.

المصبــاح  إعــادة  قبــل  المكســور  أو  المعيــب  الحمايــة  زجــاج  اســتبدال  يجــب   .٥
للتشغيل.

مصــدر  يصــل  عندمــا   ، للاســتبدال  قابــل  غيــر  الإنــارة  لهــذة  الضــوء  ٦. مصــدر 
الضــوء إلــى نهايــة عمــره ، يجب اســتبدال الإنــارة بأكملها.

٧. لا يمكــن اســتبدال الكبــل أو الســلك الخارجــي المــرن لوحــدة الإنــارة هــذه ؛ 
فــي حالــة تلــف الســلك ، يجــب تغيــر وحدة الإنارة.


